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MAPIrAPUTA BY3A/TIKOBCKA-ANEKCOBA YAK 808.66-2:807-2
dunocodpckn hakyntet
Ckonje

CEMAHTUYKNOT MNAPANENMN3AM HA TMPWUIO3SUTE W
NPUAABKUTE Ofl BPATA U MONE

AncTpakT: 1 Mperneg Ha hopMuTe 1 3HaYeraTa 0f UMeH-
KWTe LUITO 3HauyaTt Bparta, A4OM W Mofie BO OAAe/IHUTE WHA0EBPOMNCKM
jasmym.

2/ ®opmuTe ¥ 3HayeraTa Ha MPUNO3UTE U3BELEHWN Of OBUE
UMEHKN BO TPYKMOT, NIATUHCKUOT, CPMCKOXPBATCKMOT W MaKefoH-
CKMOT.

3. dopmuTe 1 3HaYewaTa Ha NpUAaBKMTe U3BEAEHMN Of OBUe
npuaosu.

4. Mapanennte NOKaxyBaaT: a) CeMaHTMYKa GIMCKOCT Mefy
rPYKMOT, NATUHCKNOT, CPMCKOXPBATCKMOT M MaKeAoHCKMOT; 6) ce-
MaHTUYKO-eTUMONOLIKa 6IMCKOCT Mefy FPYKMOT Y MaKeAOHCKUOT:
00pa, Bupale, BOpabev, Bupalog: asep, ABOP, HaAaBop (~BO CTpaH-
CTBO), 0AHaABOP(=04 CTPAHCTBO), HaaBopeLweH{= CTpaHCKN) U B) pe-
YNCK CeMaHTUYKa MAEHTUYHOCT Mefy CPMCKOXPBAaTCKMOT W NaTwH-
CKMOT: ager, peregre, peregn, peregrinus : polje, spolja, napolju, spolj-
ni, UTH.

I. 1. KopeHoT *dhwér, * dhwdr, *dhiir, *dhwr, WITO 3Hauu
,BpaTa“, e 4obpo AOKYMeHTMpaH BO UHA0EBPONCKUTE jasnuynleo
MNMEHKMW, NMPUIo3n, rNarofiv N Kako COCTaBEH [N 0f, CNOXEeHKUTE.

Cnopef 4OKYMEHTMpaHWUTe (hOpMU MOXE Ja ce BUAM [eka
NnoKpaj KopeHcKaTa MMeHKa Off KOHCOHaHTCKa OCHOBa, Koja np-
BOGMTHO 6una plurale nnu duale tantum, umano u MHory ctapu
PLUEHKM, WITO 6une popMUpaHn Kako 6 U & OCHOBMW.

Taka, BO CTapOMHAMUCKMOT MMa HOM.NJ. dvarah, akys.nn. du-
rah, ddrah Hom.gyan dvara(u), ,,Bpata“, nokpaj NOHOBO hopmupa-
HaTa d-ocHOBaA dvaram ,.Bpata“, Kako U BO CNOXeHKWUTe-Cn. sata-
dura-n.y ,,MecTO 3aTBOPEHO CO CTO BpaTtmn*

Bo aBeCcTMCKMOT cn. aKy3. CuHr. dvardm, fioK. dvard ,,mop-
Ta, ABOP“, a BO CT. nepc. duvarayd, LWITO 3Hayu ,,Ha nopTa‘“.

KenTcknoT ro 4yBa KOpPEHOT BO Kympuckarta, CT. BpeToH-
cKaTta M Kop* n. uMeHka dor<*dhuré,ct. up, dorus < *dhworas,

3a npumepuTe of UHAoeBponckuTe jasuum cn. J. Pokomy, Indogermani-
sches etymologlsches Worterbuch, Bern 1959, 278f.; H. Frisk, Griechisches etymologis-
ches Worterbuch, s.v.; A. Ernout-A. Melllet Dictionnaire etymologlque de la langue
Latin, Paris 1967 246 s. Feist. Etymologlsches Worterbuch der Gotischen Sparche,
mit einschluss der krimgotischen und sonstiger gotischer sprachreste 1, Halle 1920, 87

n ap.
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WTO 3Haun ,Bparta“; ocHoBaTa € MOTBpAeHa W BO ran. doro,
CT.up.dor, CT. KOpHBeN. darat, CN. KOpHBen. daras, ,, BpaTa“, 6per.
dorojou, agnjan. dorodou < *dhworato-, WUTH.

Bo repmaHcKuoOT cn. CT. BUC. repm. turi, ,, Bpata®“, cT. HOpA.
dyrr ,,0TBOp Ha BpaTaTa‘“, WTo e X.poh nn. < *dhur-es (KOHCO-
HAaHTCKa OCHOBA); OCHOBATa € AOKYMeHTMpaHa BO ror. dam, CT.
BWC. repMm. tor, aHrno-cakc. dor < *dhurom, ,BpaTa‘“.

Bo ToxapckuoT B ¢opmaTa rnaeun twere, a BO anb6aHCKuoT
deré, X. poA nn. diuer < *dhwor-, CO UCTOTO 3HaYeHE.

EpmeHcKMOT ja uma nmeHkata dur-k, akys. z-durs (<-*ns),
»Bpata“, n dr-and < *dhur-andta, ,,npar of spartata“; cn. u Jufn
reH. dran, ,,BpaTa, nopra, A4Bop“.

Bo rpuknoT ee masu MOLIHe cTapaTa MMeHka Baipog, ,,pese
Ha BpartaTta“, < *dhwr-yo- ; 0-OCHOBaTa € AOKYMeHTUpaHa BO
npoBupov ,, Npesasopje, Tpem*“, a 4- oCHOBaTa BO MMeHKaTa 80pd,
»,BpaTa“, rnaBHo ynotpe6eHa Bo na. Kaj Xomep; crn. u B0plov
»BpaTnyka“, kako n Bupic, -100¢, €O MCTOTO 3Hayewe, NOKpaj Toa
WTO 3Ha4u u ,nposopey” n ap.

Bo naTMHCKMOT MMeHKaTa rnacu fores BO na. < *dhwor- 1
3Hauu ,,ABOKpWUIHA BpaTa“. Taa BepojaTHO Guna nNpeTBOpeHa BO
i- OCHOBa 0ff NPBOOUTHATA KOHCOHAHTCKA.

NuTtBaHCcKMOT M uMa ¢opmuTe duris (akys.nn.) , dimi
(reH.nn.), n cTapata MMeHKa dures BO HOM. M., NOLOLHA MpeMu-
HaTa BO i OCHOBa; cf. HOM. nn. durys, fieT. duris, durvis, CT. npyc.
daims (K. pog, nn.), ,,nopTn“, nuTB. dvéaras, ,, 4BOP Ha UMOTOT",
HacnpoTw rnaronoT dverti, ,, ce 0TBOpPa“™.

Bo cTapocnoBeHCKMOT2 ce 4yBa WUMeHKaTa ABBpB, CT. OYr.
Asepu (K.p.na.), Maked. X.p. ABBp, apxamyHa opma, cTapaTa
CPNCKOXPB. MMEHKa rnacu fpap, W AujafieKTHO BO MNJ. ABepw,
»CpefgHa BpaTta Ha ontapot“, cnoseH. duri, ,,BpaTta, nopta“, pyc.
ABepB, UTH; cuTe oBMe JOPMM MOTEKHyBaaT 0f KOPeHOT *dhur/
*dhwr; korenot *dhwor e nOTBpAeH BO CT. CNOB. ABOpPB,
,»ABOp,AoM“, cn. 6yr. asop, (M. p.), Maked. ABop, CPMCKOXPB. ABOP,
(M. p.), ,.4BOpeL, AOM®, CNOBEH. dvor, pyc. 4BOp, UMEHKa of M.p.,
KOja MOKpaj OCHOBHOTO 3Hauewe, ,MPOCTPAHCTBO 3EMja OKONYy
[JOMOT, 3arpageHo co orpaga unau sug®, sHauym un ,,CaMOCTOEH
UMOT; CN. N ANjaIeKTHO pycC. ABOpP, SAOM®.

2. Of 6pojHNTE WMMEHKM LWTO 3HayaT ,paMHUHa, none“,
npeameT Ha HawaTta obpaboTka Ke 6uaaT ABe, WTO NOTEKHyBaaT
0f, iBa cOCeMa pa3/IM4yHK KopeHa: *ag- U *pel-,*pla-3

2 Sp. R. Trautmann, BaltischSlavisches Wdérterbuch, Géttingen 1970, 63; O.H.
Tpy6adyeB, ETUMONOIMYECKUMN CMOBapT* CMaBAHCKMX N3wkKoB V, Mockesa 1978,
1715F. i Sflfovnik PrasTowianski V - PAN, Wrodaw-Warszawa-Krakow-Gdansk-L&dz,
1984, 128ff.

3 V. J. Pokorny, IEW, 805f., DELL, 25; M. ®acmep, ETnUMONOrnyecknm cno-
Bapa™ pycckoro n3slka (npes. O. H. Tpy6auyeB), Mocksa 1971, 307.; C. Mnage-
HOB., ETMMONOrnYeckn n NnpaBonnuCceH peYHUK Ha BrbArapcknn KHUXKOBEHB €3UKB,
Cocmn 1941, 466.
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a. imeHkara *agros, WITO € NOBpP3aHa CO KOPEHOT *ag- ,,041,
ce ABMXM®, (cn. U rNarofioT *agd), 3Ha4M ,NacuwlTe”, T.e. ,, MeCTp
Ha Koe 0An AO6UTOKOT". Taa e NOTBPAEHA BO rosem 6poj MHAO0EeB-
POMCKMW jasuuu: BO CKp. rnacu ajrah U 3Hayun ,paMHWHa, nonja-
Ha, none“; rpykata MMeHka Qypod¢ 3Haum ,.none“, ,ceno (cnpo-
TUBCTAaBEHO Ha rpajoT)“; BO NATUHCKMOT M YMOPUCKMOT, ager
»,none*, ror. akrs, CT. BMUC. repm. ackar, ahhar, HOBO BMUC. repm.
Acker, Acher 1 aHrno-cakc. oecer- ,,OBpLWMHA 3eMja LLITO MOXe
[la nsopa pano sonosj” so €A€H AeH", epM. art, ,, Moie*, UTH.

6. KopeHOT *peljpla-, WTO 3HAyYM ,LUNPOK, pamMeH”, e UCTO
Taka f0o6po NOTBPAEH BO MHAOEBPOMNCKUTE ja3nuu; Ch. epMEHCKa-
Ta MMeHkKa hol ,3emja, 3emjuwTe”, nat. npunor palam< *pela- ,,
OTBOPEHO, jaBHO“, T.e., ,,HA OTBOpEH, WNPOK npocTop“. Bo anb. e
LOKYMeHTupaHa npugaskarta sh-pal, ,,0unrnefeH, jaBeH"; BO CKp.
thopmaTa rnacu lathar < * pla- u 3Ha4M ,,paMHUHa, npocTop”,
6peToH. loer, npocTupka“, ner. ploti, ,, pacnpoctupa*“. Bo cT. cno-
BeH. ()OpMUTe LWITO Ce cpeKaBaaT Ce BCYLIHOCT FNaBHO NMOUMEHU-
YeHW nNpuaaBKM No NOTEKNO 0f * pj-yo-, MNOTBPAEH, BO
CPMNCKOXpPB. nose, Maked. none, 6yr. nojié, pyc. npua. noamT,
,OTBOPEH, MpaseH, WYNAMB®™, CT. HUCKO LBeA. UMeH., X. p. fala,
»paMHWHa, nuBaga“, cr. Buc. repm. feld, ,none, 3emja“, aHrno-
cakc. feld co UCTOTO 3HayYeHwe N MHOTY ApYrK.

M. 1. NpunosuTte of KopeHoT *dhur, WTO Ce BCYLHOCT CKa-
MEHETU nafexHu hopmu of MMeHKaTa B80pa BO rpyKMOT, HE T0
03HayyBaaT OHa LITO € ,,Ha, KOH BpaTara®, amu CNpoTMBHO - OHa
lTO € ,,HaABOp Of BpaTarta, HaABOPELIHMOT CBeT". BakBOTO 3Ha-
yewe e 3abenexaHo BO rnocara Ha Xecuxuj: 00pda* £€w ApKa-
0EC; NCTOTO 3HAYEHE o wna U npunorot B0pade: cn. ¢ 299: tol¢
€€nye Bupale tebnmdta RitE vePpolc: ,,HaaBop rm n3sagnun HUg,
KO efleHYMHa BllaweHn cute (T.e.. Tpojunte WTO GUNe BO pekaTa
KcaHT, un3besymeHun opf Axunej); wanm T 446748: .. aotap
Axa100¢ Tpweg €m mpOUVNGIY €gileov 00d€ BUpale €lwv EE1Eval...:
....... A Tpojuunte 3ene Lo 6pogojTe ga rn roHaT AxajunTe U He UM
faBaaT ga m3nesat Hagsop (og 6pogosuTe)....“. Kako WTO € o4un-
rnejHo, BaKBOTO 3Hayeke Ha MPUIOroT BO TPUYKUOT e [06po
NMOTBPAEHO YLUTE Kaj Xomep.

ETMMONOLWKO-CeMaHTUUKa Mmapasnenia Ha rpyknoT npegnor
B0pade Bo naTUHCKMOT e npegnoroT foras. Ha np., exit foras, (Plau-
tus, Amphytruo 1, 2, 35, nan: quid tu fords egressa es, (ibid. 5, 1,
28); un Terentius, Adelphoe 5, 8, 26: uxor, vade foras, aut moribus
utere nostris: ,KEHO, 3aMWHMN CWU, UKW NoOCTanysaj no Hawwu obu-
yan“! Ha oBme hopmu BO FPUKNOT U NATUHCKMOT UM ofrosapaar
N epMeHCKaTa durs, Kako W rotckarta faura-dauri, WWTO € NPeBo[,
3a rpykaTa MMeHKa TAQTEio ,,naT, yauua“, co 3Hayewe LTO ce
pasBuao of NPBO6GUTHOTO ,,HAABOP“; KAKO LITO BUAOBME MOrope,
CT. NEPCUCKMOT npusor duvarayd 1o 3anas3n/i OCHOBHOTO 3Hauewe
»Ha Bparta“.
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Mpunorot B0paat, B0pnal, cTap NOK. NA. 04 MMeHKaTa 80pa,
3Hayun ,,B0 CTPaAHCTBO“, KAKO LUITO MOXe fa ce BUAW Of CnefHuBe
npuMepK: 1N 0 WPEAEDIC TIC BUPACTI KEIPEVOUL; ,,a KaKBa Mo/3a nma
0T YOBEK LUTO XXMBee BO CTPaHCTBO?“ (ZOQOKANG, Oidimoug Emi
KoAwvag, 401); ncto Taka u kaj Evpimidong, nAektpa, 1074: o000Ev
yap autiv o€l B0pactv eUTIPEMEC Qaivelv TPOCWTOV AV TI W {NTA
KOKOV, T. €. ,,Taa BOOMLUTO He Tpeba Ja cu MOKaXyBa y6aBo Julle
BO CTpPaHCTBO, OCBEH aKo He Gapa Hekoe 310“.

Bo natmHCcKMOT uUcTo Taka fons 3Hauun ,,HagBop“; NpUTOAa,
nmame npumepun 3a ,,HafBoOp* BO MOTECHa cMucna, T. e., ,HafBoOp
of AoMOT*: sinito ambulare, si foris, si intus volent,: ,,HeKa npecra-
HaT fa werTaart, ge Haasop, ge BHaTpe* (Plautus, Captivi 1, 2, 5);
BO MoOLIMpPOKa cMWUcna, MakK, MPWIoroT 3Hauu ,.BO CTPaHCTBO",
CMPOTMBCTaBEH Ha domus BO HAjLLUIMPOKOTO 3HaYeHe, ,,TaTKOBU-
Ha“: ita et domi dignitas et fons auctontas retinebitur (Cicero, De S.
R. Amerino, 47, 136): ,, Taka Ke ce cOo4YyBa W [OCTOMHCTBOTO BO
TaTKOBMHATa W Yyrnegot BO CTPaHCTBO; WAKM: auxilium non peten-
dum est fons (Cic., Tusc. disp 3,36): ,,He Tpeba fga ce 6apa nomowl
ogHaasop®., T.e., ,,04 CTPaHCTBO®.

Of norope cnomeHaTuse NPUMepPU BULOBME [ieKa NPUNo3nTe
ohopmMeHn of cTapaTa MMeHKa 3a ,,BpaTa, gom“, gobune cocema
pasnnyHO 3Hauyewe: of ,HafBOp 04 AOMOT®, HO BO HerosaTa He-
nocpefHa 6113nHa, T0a ce NPOLIMPUNIO A0 ,,HAABOP Of NpeameTH-
Te 1 nojaemTte“, cé 4o ,,HafBop of TaTKOBMHaTa", T.e., ,,B0 TYfUHa,
60 CTPAHCTBO™, KAKO BO FPYKMOT, Taka M BO NIAaTUHCKMOT.

Bo rpukuoT BakBO 3Hauyewe MMaaT v npunosnute BOPNEL K
BUpabev. Taka, BO 220 nma: 76  €vdobi Kai ta B0pnoot = domi
et fons, ,,B0 3eMjaTa M BO CTpaHCTBO“. MICTO Taka cpeKaBame U
npMepn Ha MOMMEHWYEHW MPMNO3M, Taka LITO OHMEe LWTO Cce
»,HafgBoOp, faneky“, ce BCYWHOCT ,,TYfUHUNTE, CTpPaHLUTe", KakKo
IITO MOXE Aa ce BUAW 0 cnefHuMBe npumepun: AILOXUAO¢, Entd
émt Onpaig, 68 €idw¢ t@ TV B0pabev APAABNG €on, ... a (Ke)
3Haew fgeka cu 6e3beneH of TyFuHumTte”. N 193-4: td Twv 00-
pabev 8’ ¢ dplota OQENAETOL auToi 8’ UT’ diitev €vdobev mopbou-
peba, ,,Taka Hajgobpo MM KopucTuMe Ha Henpujatenute (TYFuH-
unTe), a Cn HawTeTyBame camuTe cebecn®.

YuwTte Bo 15. BeK Kaj XpBatuTte ce ynotpebysan npuiorot
»HajBoOp“BO 3Ha4YeweTo ,,HaABOP o4 AoMOT*. OBa 3Hayewe MoXxe
[a ce BUAW Of CnefHWBE NPUMepu Of NUTepaTypHUOT jasuk: ,Ja
cam ¢ Maanm 6paToMm y Be/IMKOM npefcobsby, raje ce jede u nuje
n 13 Kojera ce nsnasm Hagsop*“ (C. Kpewwuk).

Bo mMakefoOHCKMOT, BO NpeBofoT Ha [lamackuHoT of [puro-
pvj, ennckon neslaroHUCKN M MNPWUJIENCKN, CMOMEHMK of 16. BeK,
MCTO Taka Ha [Be MecTa Ce CMoMeHyBa ,HapaBop“4: Ha np., BO

4 Bo Bpcka co oBaa ynotpeba cn. . Xp. MinneBcku, Hekou neKcuykm oco-
6eHOCTY BO MaKeJOHCKNOT NpeBoj Ha [laMackuHOT, BO bankaHonowku ANHIBM-
cTuykK cTygum, Ckonje 1988, 289, 346.



44 M. by3ankoBcka Anekcosa, CeMaHTUUKM napasiennsam . . .

CNOBOTO 3a BOCKpeceHueTo Ha Jflasapa, 1,59: ,,MapBa cnoyun ce
HagBopk “. MICTO Taka NMpUAOroT YecTo ce CpeKasa BO HapojHaTta
noesunja. Kaj Mopfu MNyneBckun ce 3abenexaHn CTUXOBUTE: ,,U3/e-
3n, Mapo, n3nesun, n3nesn Hagesop nog Tpemot“. Kaj LleneHkoB
UCTO Taka MMame: ,,a Apy3uTe Ke m3fesaT of KyKa Hagsop Bo
necHata ,,Ha uyxguHa“ og P. )XuH3ungos ucto Taka e ynotpebe-
HO ,,HagBop“, CO 3Hayewe ,B0 6M3NHA Ha AOMOT“: ,HajBoOp, B
rpaguHa, nog He6o jacHoO", UTH.

OunrnegHo e feka BO NMOropHMUBe NpuMepy MMamMe eTUMONO-
LW KO-CEMAHTUYKa napanena Ha ynoTpebara Ha NpuNoroT ,, Hag-
BOp“ BO NMOTecHa cMmuciia Ha 360poT, T.e., HaABOp - HaLBOp Of
[LOMOT, HO BO HeroBa HernocpegHa 6/M3nHa BO CTaporpykumorT, na-
TUHCKWOT, Kaj XpBaTCKUTE MUCATENN U BO MaKeLOHCKUOT.

Of LpyTa cTpaHa, BO MakefOHCKWMOT, KakKo MU BO TPUYKUOT U
NaTUHCKKNOT, ,,HagBop“ ce ynoTpebyBa U BO HAjWIMPOKOTO 3Hauye-
H>, T.e. ,,B0 CTPaHCTBO*; Taka Ha np., BO FOBOPHWOT YecTo ce
CpeKaBa: ,Ce BpaTu BO 3eMjaBa, UM ceynrre cu HafgBop?“, unu:
»,Hema notpeba of melwawe ofHanBop“, ,,He Ce AOMyLITaNo Me-
Wakwe ogHaaBop®, T.e. ,,04 CTPAHCTBO* UTH.

2. a. NoKpaj Npuio3nTe NU3BeJeHN 0L UMEHKUTE Of, KOPEHOT
*dhwer, *dhwor, *dhur, *dhwr, WTO ro Mmane 3HayeweTo ,Haj-
BOp, BO CTPaHCTBO“, BO IPYKMOT, NATUHCKWUOT, Kaj XpBaTCKUTe
nucaTenu, MakejoHCKUOT U ApYyru UHAOEBPONCKU ja3uuu, BO Nna-
TUHCKMOT ce ynoTpebysan v Npunorot gopMmnpaH of MMeHkKaTa
ager, T.e., peregre, peregn,iiito ro MMana UCTOTO 3Hayewe. Taka Ha
np., qui peregre depugnavit (Cicero), ,WITO ce 60pen BO CTpaH-
CTBO", wUnu: peregre habitare (Livius), ,, 4a >XMUBeewW BO CTpPaH-
CTBO"; cum peregre venit (Plautus), ,Kora craca of CTPaHCTBO“;
nnu: postquam peregre hinc eius pater abiit (Plautus), ,,0TKkako Tat-
KO My Ofl0Bfie 3aMMWHa BO CTPAHCTBO"..., peregrique et domi (Pit.),
,»,BO CTPAHCTBO M BO TaTKOBMHATa".

6. Kako ceMaHTW4Ka napanena Ha NaTUHCKMOT NPUNOr pe-
regd, peregre BO CPMNCKOXPBATCKMOT Ce ynoTpebysa npeanoror
»Hanome, Hanomy, cnoma® WTO 3HAYW ,,HaABOP, HaHaABOP, Of-
HajBop“, HO BO HerocpefHa 6Au3MHa Ha AoMOT. Taka Ha np.:
,Kag TeTka NpoBMpun Hanome, kUX HU jefaora Buwe Hema" (M.
Nanuk); ncTto Taka NpuIoroT o3HayvyBsa offanevyyBake 0f ogpe-
AeHa cpeanHa: ,,AKo Cpba mopagHe Hanome, 1 OH he* (. Ceky-
AnK)., nnn: ,Kuwa ce Hanomy NponuMna Kao us kaona“ (U. [oH-
yeBuk). CO 3HauyeweTo ,04HafBoOpP“, T.e. ,04 HajBOpeLlHaTa
cTpaHa“, ce ynoTpebyBsa npwunoror ,cnom a, Cnoma BpaTa
nposasne u y coby Haxpyne“ (J. JypKoBuK).

Moropwwe npumepu ja noTBpAyBaaT CeMaHTM4YKaTa 6/u-
CKOCT Ha Npeafio3nTe n3BefeHN Of UMEHKMW LITO 3Ha4yaT ,,paMHU-
Ha, none“, BO NaTUHCKUOT W CPNCKO-XPBATCKMOT, MaKo BO
CPNCKOXPBATCKMOT 3HAUeHeTO Ha MNPeasiorot e OorpaHUMYeHo Ha
HermocpefHaTa 6/M3nHa 0f AOMOT, WTH.
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L. 1. MowwHe e UHTepecHO fa ce oabenexu feka BO MUKEH-
CKWMOT TPYKM, Ha Jocera OTKPUEHMOT MaTepujan He ce CO CUryp-
HOCT MOTBPAEHW HU UMEHCKW, HW MPUIOWKN POPMU Of KOPeHOT
* dhwer, *dhwor, *dhur, *dhwr. Of KpajoT Ha TPUHAECETTUOT BEK
M.H.e. aTupa MMeTO Ha 3aHWMake o-pi-tii-ra-jo, WTO NO Gopma
€ BepojaTHO C/OXeHa NOMMEHMYEHa NpuUiaBKa of o-pi- U -tu-ra-
jo, WITO He e JOKYMeHTMpaHa HU Kaj XOMep HW BO MOXOMEPCKNOT
rPYKU Kako cfnoxeHa npupaeska. Ce cMeTa [eka Taa € UMe Ha
3aHMMake, aHanowo Ha o-pi-su-ko, o-pi-ka-pe~e-we, o-pi-te-u-
ke-n. Ce cpekaBa camo efiHall, Ha NuAcKata naoyka Fn 187 n ce
MMWCAN [eKa 3Hauyun ,.BpaTap, OHOj LITO € OA4rOBOPEH 3a mopTaTa“;
ce MpeTnonara feka BCYLWHOCT ce paboTu 3a BpaTtapoT Ha CBeTU-
NULITETO Of BPXOBHOTO XEHCKO 60XXeCcTBO Ha MuKeHUUTe, po-ti-
ni-ja,7.e. MOTVIO, BO MECTOTO XJ-pa-ja'.

AKO ce cneumjanuctute MUKEHO/M03M BO MNpaBo, (opmaTa
NoKaxyBa noronema cemMaHTuyka 6/MCKOCT CO NEPCUCKUOT, 00~
LITO CO NOMUKEHCKNOT FPYKX, KaKO LWITO Ke BUAMME Of NOAOMHU-
BE Npumepwu.

BO MOMWKEHCKMOT rpuKky 4YecTo ce ynoTpebyBa NMoMeHUYe-
HaTa npupaska Bupalog, WTO 3Ha4YW ,.CTpaHel, TyfuHeu"; cn. BO
Xong@opot, (Alox0Aog), 115: pepvno’ Opéatou Kei Bupatog €06’
(lpwg, T,6., ,,CNOMHU cU Ha OpecTa, Mako € BO CTPAHCTBO; UAu:
Eupimidng, 'YmmoAutog Ztegavngopog 407-8:... ¢ OAOITO Tay-
KOKWG @ 1¢ mpo¢ dvdpag Ap&at’ aioxlvelv Aéxn mpwtn Oupaioud:
»MPOKNETA fla € OHaa LWTO NpBa NoYHa Ja cpaafoTu Ierno co Tyru
MaxKm*.

ETuMonowko-cemMaHTUYKaTa napanena Kaj xpBarckuTe nu-
catenu rnacu ,HapgsopaH-a “ Kako Ha np.: ,,Joll Mamypau OTBO-
pYOo je TEWKO HajBoOpHa BpaTa WM 3arasmo y cHujer go nojaca“ (M.
I KoBauuK). NcTto Taka ce ynoTpebyBa M ,, HagBOpH U™ ,Ha-
ABOpHENUUEe®, ,,HagBopte OAHOLIEHE™, UTH.

Bo MakefOHCKMOT, NOKpaj 3HayeweTo 6/IMCKO [0 FOpHUBE
npumepu- Ha nobnucka ofJaneyeHocT: ,HafBOpelleH YneH™ u
4p., 3HAYEHETO e MPOLMPEHO UCTO KAKO Kaj Npeasio3nuTe Of uc-
TUOT KOpeH: ,, MMHUCTEPCTBO 3a HaABOpelHW paboTu”, T.e. 3a
ofHocu co cTtpaHcTBo. Kaj K. Mwucupkos, (,,3a MaKefoHUKUTE
pa6oTu*) , ce cpekaea ,HaABOpelW HMjo CBET", CNIPOTUBCTABEH Ha
,» camute MakefoHUM®, UTH.

2. 3a pasnuMka of norope crnomeHataBsa YynoTpeba BO
CPNCKOXPBATCKUOT M MAKe[OHCKMOT, LITO NOKaXyBa eTUMONO-
LW KO-CEMaHTU4YKa 6AMCKOCT Mefy FPYKMOT, CPNCKOXPBATCKUOT U
MaKeJOHCKMOT, BO CPNCKOXPBATCKUOT ce 3abenexyBa ywiTe eHa
ynoTpeba LWTO yKaXyBa Ha noronema 61mM3nHa mery cpnckoxp-
BATCKMOT W JIaTUHCKMWOT ja3uK: Kaj npujaBkata W3BefeHa 0f

° 3a_ynoTpebata u 3HauyeweTo Ha 36opot, cn. A. Furumark, Eranos
52(1954), 35; Documents2 402, M. Lindgren, The People of Pylos, Lfppsala, 1973, II,
108; J. Chadwick, Mycenaean te-ko-to-na-pe, SMEAA4, 1967, 29f. u gp.
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MpunoroT, OAHOCHO Of WMMeHKata 3a none: peregrina navis, ,,
cTpaHCKM Kopab6“, peregrini atque advenae, ,, TYfUHUMN W LOjAEH-
un“. Praetor peregnmis BO Pum, cemaHTUYKK € 61M30K A0 ,,MUHK-
CTap CrosbHUX nocnosa“, T.e., T0a e NNLETO LWTO € O4FOBOPHO 3a
BPCKWUTE CO CTpaHuuTe.

Opf obpaboTkaTa Ha OBOj maTepujan, MoXe ga ce 3aKny4u
feKa BO TPYKMOT, NATUHCKMOT, MakKefOHCKMOT U [enyMHO
CPNCKOXPBATCKUOT 0f eflHa CTpaHa, Ce pas3Buia eTUMONOLIKO-
CeMaHTWuKaTa napanena Bparta, 4OM —> HaaBop (044eNHO of Ao-
MOT, HO BO HeroBa HenocpegHa 6/11M31Ha), 40 HaABOP= ,,BO CTpaH-
CTBO“, OAHAABOP=0[ CTPAHCTBO, HAABOPELUEH = CTPaHCKU K
CTpaHel, WTH. 3Ha4YerweTo ,,BO CTPAHCTBO, CTPAHCKU, TyfUHeL", e
3aeJHMYKO 3@ TPYKMOT, NATUHCKUOT U MaKeLOHCKNOTE,

Op opyra cTpaHa, CEMaHTUUYKMOT pa3Boj of nose [0 CTpaH-
CTBO, CTPaHCKM, CTpaHel, BaXW 3a NIaTMHCKUOT M CPNCKOXPBAaT-
CKMOT.

Taka, ABa cocema pasnuyHu 36opa - asep, 4BOp, CO MPBO-
6UTHO 3Hayewe Ha BpaTa, oM (CO OKOIMHATA) W none, NOCAYXN-
Ne Kako OCHOBa 3a Mpuao3v M NpULaBKU CO UCTO 3Ha4Yewe - BO
CTPaHCTBO, 0f, CTPAHCTBO, CTPAHCKW, CTPaHeL, UTH.

SUMMARY

Margarita Buzalkovska Aleksova: SEMANTIC PARALLELISM OF ADVERBS
AND ADJECTIVES MADE FROM NOUNS OF DOOR AND FIELD

The meaning of the noun ,,door, courtyard, home*, from the root * dhwér-/
dhwdor-/dhur-/dhwr-is well known in the Indo-European languages.

There are two Indo-European nouns for ,field, plain, valley“: *agros and the
nouns developped from the root * pj/pj--

The adverbs of direction, place, origin, that actually are petrified case forms of
these nouns, do not mean ,,towards/at/of the door, courtyard, home, or the field“, but
on the contrary - the semantic development was leading to the meanig of ,far away
from the door, courtyard, home, field“.

Such development is specifical for the adjectives derived from the adverbs or
nouns, as well.

The analysis of the semantic parallels in ancient Greek, Latin, Serbo-Croatian
and Macedonian shows nearly identical closeness between Greek and Macedonian:
®Opa — "Bupade - -Bupabev - ,,abroad“ —» Oupaiog ,foreigner”; dver, dvor —>nadvor
(,, abroad* — nadvoresen (foreigner) etc. On the other side, the semantical closeness
is shown between Latin and Serbo-Croatian; ager —>peregn; peregre (,,abroad“) —
peregrinus (,,from abroad, foreigner“): polje —>spolja, napolju - (,,abroad*) —» spoljni
(from abroad, foreigner®).

6 3a coumnjanHMOT acnekT Ha 3Ha4yeweTo Ha 36opoT, cn. E. Benveniste, In-
do-European Language and Society, (translated by Elizabeth Palmer), London 1973,
254ff.



